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AHHOTALIUS

B manno# pabote paccMarprBaeTCs BIUSHUE COIMATBHON MPUHAIICKHOCTH Ha U3MEHEHUS,
MIPOUCXOIAIINE B CUCTEME OpUTAHCKOTO Mpou3HocuTenbHoro ctanaapra (RP). B nenom RP 3a mo-
CII/THUE TTOJIBEKA TTpeTeprieBaeT u3MeHeHus. CorranbHas cTpaTuUKaIys 00IIeCcTBa TOBOPSIIINX
SIBJISICTCST OMTHOW W3 TIPUYMH M3MEHEHHSI OPUTAHCKOKW MPOU3HOCHTEIIBHON HOPMBI: CPEII HOCUTE-
JIeH OpUTAHCKOTO TIPOM3HOCUTEIBHOTO CTaHIapTa BCE Yallle CIBIIIHBI JIEMEHTHI HECTaHIaPTHBIX
MIPOU3HOCUTENBHBIX (hopM. [IpencraBuTenn pa3IuIHbIX CONMAIBHBIX CIIOEB OPUTAHCKOTO OOIIIe-
CTBa B pa3HOM CTEIIEHU OKAa3bIBAIOT BJIMSHUE HAa M3MEHEHHsS] OPUTAHCKOTO MPOW3HOCHTEIBHOTO
crannapta. HegaBHo npoBeneHHoe bpuranckoit bubnroTekoii necneaoBaHue 3apuKCHPOBAIIO Me-
HSTFOITHMIACS XapaKTep OpUTAHCKOTO MPOU3HOCUTEIILHOTO CTaH IapTa, YTO MPOSBIISIETCS] 0COOSHHO B
UM aHTIIMHCKOTO CPEIHEro Kiacca. MOXKHO clieNnaTh OJJHO3HAYHBIN BBIBOI: MIPECTABUTENN BCEX
COITMAITLHBIX CIIOEB BemMKoOpUTaHNM B TOW WIIM MHOW CTENICHW OKA3bIBAIOT BIMSHHUE HA BEKTOP
pa3BUTHS OPUTAHCKOTO MPOM3HOCUTEIBHOTO cTaHaapra. HeoOxomumo 0colyro poiib B TaHHOM
MIPOIIECCE OTAATh MPENCTABUTEIISIM MOJIOZOTO ITOKOJICHHS], & TAK)KE CaMON MHOTOYHCIICHHOM ITPO-
CJTOMKE aHTJIMHACKOTO OOIIIECTBA — CPEAHEMY KJIACCY, B OOJILIITMHCTBE CBOEM UCTIONB3YFOIINHN JEMO-

KpaTI/I‘{HHﬁ HpOI/ISHOCI/ITeJIBHBIﬁ BapHaHT 6pI/ITaHCKOFO BapuaHTa AHIJIAMCKOTO SI3BIKA.
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BBenenue

B Hacrosiiiee Bpemsi oTMeuaeTcs BIUSHHE TaKMX COLMANbHBIX (DaKTOPOB Kak TeHIep, BO3-
pact, ypoBeHb 00pa30BaHuUs M J0XOAA, PO JIEATEIbHOCTH, COLMAIbHAs MPUHAAICKHOCTD U Me-
CTO MPO’KUBAHMSI TOBOPSIIUX HA KOIU(PHUIIMPOBAHHOCTh HOPM OPUTAHCKOTO MPOU3HOCUTEIEHOTO
CTaHJapTa, KOTOPBIN SIBJISIETCS CAMOM MPECTHKHOM sI3bIKOBOI (popMoii Ha bpuTaHckux ocTpoBax.
[lenbro HACTOALIETO UCCIENOBAHUS SBIAETCA U3YYCHUE CTECIICHU BJIMSIHUSA COLMAIBHOU IIPUHAJ-
JIEKHOCTH Ha (DOHETUUECKHE U3MEHEHHUS B cCcTeMe OPUTAHCKOTO BapHaHTa aHIIMHCKOTO SI3bIKA.

MHorue JTUHTBUCTBI CUUTAIOT OPUTAHCKMN NMPOU3HOCUTEIBHBIN CTaHJApT KIACCOBBIM JlHa-
nexkroM. Ilo MHeHHIO connanbHoro antpononora K. dokc, aHmmiickoMy 00IIE€CTBY B HACTOSIIHIMA
MOMEHT, KaK U IIPEXKJIEe, IPUCYLIEC KIACCOBOE CO3ZHAHUE CO CIEAYIOLIUM YETKUM Pa3TpPaHUYCHUEM:
BBICIINI, cpenHuil u pabounii kinaccel. ConnanbHOE BapbUPOBAHUE S3bIKA MPOSIBIISETCS HA BCEX
€ro ypOBHSX: yNOTPeOJICHNN XapaKTEPHBIX CIOB U (PPa3eoIorHuecKux 000poToB, Mopdoornye-
CKUX (OPM HJIM CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLHUH. MOXKHO OTMETUTH, YTO OMPEICISIONIYIO POjib B
CUCTEME KJIACCOBOM I'paJlaliii UTPAET MIPOU3HOILICHHUE, TAK KAK OHO YacTO HE MOAJAETCs KOHTPO-

JIFO CO CTOPOHBI TOBOPALICTO U MPOABJISICTCA B pCUU HCOCO3HAHHO.

Biusinue couuabHON NPUHANIEKHOCTH HA IPOU3HOCUTEIbHBIM CTAHAAPT

Cunraercs, 4To JUIsl peun MpeACTaBUTENEH BBICIIET0 COCIOBUS XapaKTepHa YeTKas apTUKY-
JS1Ms, a pedb pabodero Kiacca, HalmpoOTUB, BOCIPUHUMAETCs Kak MeHee BHATHas. HeoOxoqumo
OTMETUTh, YTO UMEHHO CHUCTEMa BOKaJIM3Ma OpPUTAHCKOTO MPOU3HOCUTENILHOTO CTaHJapTa IMOJ-
Bepraercs 0COOEHHBIM U3MEHEHHUSIM BCJIE/ICTBUE TOTO, UTO MPEACTABUTEIHN BBICUINX COLMAIBbHBIX
cioeB (To ecTb, roopsiue Ha RP) «moraror» nonoBuHy IIacHbBIX, CBOAS 10 MUHUMYMa JBUKE-
HUS MBI JIUIa B pasroBope [Fox, 2004].

JluarBucTryeckue uccienoBanus, mposeneHurie b. bepucraitnom u VY. JIaboBbIM B cepeanHe
XX Beka, 3a(pUKCUpOBAIIN 3aBUCUMOCTb MEX/1y COL[MAIbHOM MPUHAITIE)KHOCTBIO M PEYEBOM MpaK-
TUKOM MHaMBHIA. B cBOMX nanpHeHmX uccienoBanusx Y. JJaboB ycTaHOBWMI, 4TO pa3HbIe (OPMBI
CYLIECTBOBAHMSI SI3bIKA MPECTABIIAIOT COOON KOHTUHYYM: TOBOPSILUN UCHIOIB3YET TOT WM MHOU
BapUaHT MPOU3HOIIEHUS C Pa3HON 9aCTOTHOCTHI0. OTHAKO BCe MHPOPMAHTHI 00HAPYKHBAIOT TCH-
JEHIIHMIO Yalle ynoTpeOnsTh Oosiee MpeCcTHKHbIE BApUAHThI B O(ULIMATIBHBIX CUTYalUsAX OOIEHNUs
U aKTUBHEE MCHOIb3YIOT CyOCTaHAAPTHBIE S3BIKOBBIE CPEACTBA B HEMPHUHYXIECHHON O0OMXOIHOMN
peun. ITo CBUAETEILCTBYET O HAJMUYUU B PEYEBOM KOJUIEKTHUBE OOILMX UEaNIOB peueynorpedie-
HUS: BCE TOBOPSILKE OCO3HAIOT, KAKHE SI3bIKOBBIE €AMHMIIBI SIBISIOTCS OJOOPEHHBIMH, a KaKue —
HET, XOTS ¥ YHOTPeOISAIOT X C pa3HOM YacToTHOCTHIO [Bernstein, 1973; Labov, 2001].

Uccnenosanus, nposenenusie [1. Tpaarunom u P. Makayisem aHITIMHACKOTO SI3bIKA MOKA3aJlH,
YTO KayKJasi COlMaIbHAs IPyIIa UCIOJIb3YET MPONOPIHMOHATBHO OO0JIbIIE TPECTUKHBIX (POPM, UueM

rpymmna, CTosIIast Ha CTYNEHbKY HUXeE B collManbHOM nepapxuu [Macaulay, 2001; Trudgill, 1974].
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B nactosmiee Bpems 3adukcupoBaHa kiaccoBas nuddepeHnuarus u BHyTpu camoro RP:
general RP/ mainstream RP; conservative RP/ upper-middle class RP; near RP; advanced RP;
adoptive RP [Hudson, 1996; Williams, Kerswill, 1999]. JIx. Yami3, Hanpumep, 0OBICHIET HE-
OJTHOPOJHOCTb BHYTPU MIPOUZHOCUTENIBHOIO CTAHJAPTa C TOUKU 3pEHUS COLUATbHBIX U3MEHEHUH,
MIPOUCXOJSIINX B COBPEMEHHOM aHINIMHCKOM OOIIECTBE: POCT OOIIECTBEHHOTO CAaMOCO3HAHUS
MIPEJICTaBUTENEH CPEHEr0 U HU3ILEr0 COCIOBUM, YCUIEHHE POJIM paboyero Kiacca, MHTErpalu-
OHHBIE [TPOLIECCHI TPUBEIIU K TOMY, UTO IIPEKHUIN CTaHIApT MPOU3HOLICHUS], UCTOPUUYECKH CBSA3aH-
HBIM C BBICHIMMHM CJIOSIMU OOILIECTBA, HAYMHAET OCO3HABATHCS KaK apXau3M, Ha CMEHY KOTOPOMY
JOJDKEH MPUITH Oosiee IeMOKpAaTUUHbIN Mpou3HocuTenbHbIN cTanaapt [Wells, 1982]. Hecran-
JApTHBIE SI3bIKOBbIE (DOPMBI BCE Yallle CIBIIIHBI B 001IeCTBE U B (DOPMaJIbHBIX CUTYyalUsAX oOIie-
HUS, T7Ie paHblie npeodnanan Tonsko RP, nHanpumep, Estuary English (nanee — EE) onuceiBaercs
KAaK pe3yJIbTaT aKIEHTHOW KOHBEPreHIUH, NP KOTOpoW roBopsmue Ha RP, npuHannexamue x
CpeqHeMY Kiaccy, MpUcnocadiIuBaoTCsl K MECTHOMY aKLEHTY MpeICcTaBUTENe HU3IIETO Kiacca,
u Haooopot [Rosewarne, 1994].

Hexoropsie yeptr! EE 3akpenunuce B peun BBICIIEr0 U CPEeIHEro Kiacca, TakuM o0pa3oM 00-
HOBUB ITpou3HOcUTeNbHYI0 6a3y RP. Hanpumep, ucnonb3oBanue ropraHHoi cMbrukH (glottal stop)
B MHTEPBOKAJILHOM TosioxkeHuu (bottle [bo?1]). U3nagansHO nanHoe GoHEeTHYEKOE SIBICHHUE OBLIO
3adukcupoBano J[x. JlouepTu npu aHamm3e pedu MOJIOIBIX MpeAcTaBUTeNel pabodero kiacca. B
HaCTOsIIee BpeMsl UCII0JIb30BaHNE TOPTAHHON CMBIYKHU BCE Yallle BCTPEUAETCS B PEUU MPEACTABU-
Tenel cpeaHero kiaacca. Hanpumep, B peun ObiBiIero npeMbep-muHuctpa BenukoOpuranuu Touun
bispa MoxkHO ObLTO yacTo ycnbimaTh morranu3anuto t [Docherty, 2012]. JIunrsuctsl npeamnona-
raroT, YTO 3TO YepTa, HAMEPEHHO UCIIOJIb3yeMasi TOBOPSIILIMMU C LIEJIbIO C/IETaTh CBOIO peYb MEHEE
npetenimo3nou [William's cut-glance accent, www].

Mosozable HOCUTENH SI3bIKa CPEIHEr0 M BBICHIETO KJIACCOB MPUACPKHUBAIOTCS «MEHEE BBICO-
KOMEpHBIX» U 00Jiee 1eMOKPaTUYHBIX MPOU3HOCUTENBHBIX (OPM, UTO BBIpAXKaeTcs, HaIpumep,
B MOTEpE INTACHBIMU MX KOJUYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK. B COBpeMEHHOM NMPOU3HOCUTEIHLHOM
BapUaHTE YXKE€ HE BCTpedaeTcs TU(PTOHTMYECKOE 3By4aHUE B TaKUX CJIOBaX, Kak poor [pua], hair
[heoa] m mature [ma'ffua]. Momnoabsie HOCUTENN MPOUZHOCIT UX Kak [po:], [he:] u [ma'ffu:] [be3bo-
pomoga, 2013; William's cut-glance accent, www].

[IponsHocuTeNbHBIE U3MEHEHUS XapaKTEPHBI U JIJIs1 peUr KOPOJIEBCKOM ceMbU. Moojipie usie-
HBI KOpoJeBcKoi cembu — [IpuHn Yuiibsam u [Ipunn 'appu — Bce yanie uenosiab3yroT MOJHBIE U CO-
BpemeHHbIe (opMbl TpousHouieHus. Ha EE ropopuna B HeodunaabHONM 00cTaHOBKE MpUHIIECCa
Juana, naxxe npu HepopMasbHOM Oecesie B peuu KoposieBbl Enn3aBeThl 3aMEeTHBI CIBUTH B CTOPO-
ny EE (mpeamnosnaratot, 4To 3TO CJIECTBUE €€ TECHOTO OOILEHUS C BHYKaMU).

Cunraercs, 4To peyb MPUHIA YWIbIMa OJIM3Ka K pEUr CPEAHECTATUCTUUECKOTO aHIIMYaHUHA.
[lonararot, 4To eciau OH Korjga-HUOy/Ab CTAaHET MOHAPXOM, TO, BO3MOXHO, Oy/IeT MEPBbIM B HCTO-
PUH YJIEHOM KOPOJIEBCKOM CEMbH, FOBOPSILIUM Ha SI3bIKE OOBIYHBIX JrO/Iel. MHOTHE KPUTUKYIOT

MIPHUHIIA 33 TO, YTO OH UMUTUPYET KOKHU («mockney» accent), 0HaKO Jpyrue CUUTAIOT, YTO €T
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HE CJIMIIKOM OraropoHasi MaHepa MPOU3HOIICHUS 3ByYUT BOCXUTUTEIBHO, TaK KAK OH OCTACTCS
BEPHBIM CBOEMY TOKOJICHHUIO U bpuTanuu, B KoTopoii Beipoc. Cpenu XapaKTepHBIX 0COOCHHOCTEH
B peuH YWIbsiMa MOXKHO OTMETHTH peTapAaluio sapa TuTOHTa /al/ ¥ POJBIKEHUE BIIEPET IIpa
nudToHra /ou/. Bo3M0oXHO, Ipeapaccyakd MO MOBOAY «U3bICKAHHOTO» JUAJIeKTa, BOSHUKIINE B
HIBApAMAHCKYIO JTOXY, BCKOPE NCUE3HYT.

Cpenu roBopsimmux Ha Oosiee coBpeMeHHOM RP MoxHO Ha3BaTh HEKOTOPHIX TUKTOpoB BBC 1
teneBenymux (P. bproc, 3. Maittnuc, [Ix. [lakeman, Y. HaiiT) u Op1BIiero mapa Jlonnona bopuca
JlxoHCOHa [Tam *xe].

[TpoBeneHHBIE IEPIENITUBHOE U aKyCTUYECKOE MCCIISIOBAHUS BOKAIMIECKOW COCTABIISIONICH
peun obpaszoBanHbIX aHrnyaH (18 — 39 ner) taxke noaTBepxkaaet, uro RP nperepnen usmene-
HHUsI, B TOM uKciie 1 noj BnugaueM EE. B peun aHmmiickoil MOJIOAEKH 3aKPENUIIUCH CIIETYIOIINE
AIIEMEHTHI TAHHOTO THTIA TIPOU3HOIICHUS, 8 UMEHHO — SKCTPEMAIIbHOE MTPOJIBIKCHUE BIIEPE MO-
HO(MTOHTOB /v/ U /u:/, cy)xeHne MOHO(TOHTA /D/; pacmupeHue sapa TUPTOHTa /e1/, MPOIBIKEHNE
Briepen sapa nudronra /av/ [bezdopomora, 2013; bezbopomnosa, 2015].

HenaBHo mposenenHoe bputanckoit 6uOnIMOTEKON HUcclieoBaHUE 3a(pUKCHPOBAIIO MEHSIO-
IIMHCS XapakTep OpPUTAHCKOTO MPOU3HOCHUTENBHOTO CTaHIAPTA, YTO TPOSBISIETCS OCOOCHHO B

peun anmuiickoro cpenHero kinacca [William's cut-glance accent, www].

3akioueHue

Hcxons U3 BBILIEU3TI0KEHHOTO, MOXKHO CJIEJIaTh OJHO3HAUHBIA BBIBOJ: IPEACTABUTEIN
BCEX COIMAJBHBIX cll0eB BeankoOpuTaHWM B TOM WJIM MHOW CTENIEHU OKa3bIBAIOT BIMSHUE Ha
BEKTOp Pa3BUTHUS OPUTAHCKOTO MPOU3HOCUTEIBHOTO cTaniapra. Heobxonumo ocobyro poiib
B JIaHHOM IPOLIECCE OTAATh MPEACTABUTEIAM MOJIOAOrO MOKOJIEHHUs, a TAK)KE CaMON MHOTO-
YUCJICHHOW MPOCIIOiiKe aHIMMUHCKOro 00IecTBa — CpelHEMY Kiaccy, B OOJBIIMHCTBE CBOEM
UCIIONIb3YIOMIMI 1€MOKPAaTUYHBIM NMPOU3HOCUTENbHBI BapUaHT OpPUTAHCKOTO BapHaHTa aH-

IJIUHCKOTO SA3bIKA.
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Abstract
This scientific research examines the impact of various social classes on the changes
taking place in the British standard system of pronunciation (RP). In general RP goes
through the changes over the past half-century. Speech social stratification of society is

one of the reasons for the change of pronunciation British standards: among carriers of the
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British standard of pronunciation increasingly the elements of unconventional forms of
pronunciation become more and more prominent. Representatives of various social strata
of British society in varying degrees affect the change of the British standard of pronun-
ciation. A recent survey carried out by British Library has revealed the changing nature of
the British standard of pronunciation, which is manifested especially bright in the speech
of the English middle class. It is possible to make an unambiguous conclusion that the
representatives of all social strata in the UK influence the direction of development of the
British standard of pronunciation to some extent. But a special role in this process should
be to given to the younger generation, as well as the most numerous stratum of English
society, which is the middle class. Most of people of that classes use the democratic vari-

ant of pronunciation of British English.
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